bt tws earphone

Before using the product for the first ime, please read the instructions for use below and retain them for later reference. The
original instructions were written in the Hungarian language. This appliance may only be used by persons with impaired physical,
sensory or mental capabiliies, or lacking in experience or knowledge, as well as children from the age of 8, if they are under
supervision or have been given instruction conceming use of the appliance and they have understood the hazards associated
with use. Children should not be allowed to play with the unit. Children maée%my clean or perform user maintenance on the
apphance under super\nsnon After unpackwng the unit, confirm that it has not been damaged during transit. Keep the packaging

other potentiall

*BT 5.0 TRUE WIRELESS technolo%:é Ultra light (4 g{ comfortable to wear « Wireless BT connection * Docking station
for 3x charging * hones used separately + Built-in, sensitive microphones * Make phone call without
touching the phone~ nswer call, reject, dial a number « Scroll rack remote control * Voice announcement when
changing * Built-in 3 pcs accumuiators + Expected charging Ioperanon time: 1 hour/ 2,5 hours * 3x 2,5 hours operation
time in charged by the docking station « Charging time of docking station: 1,7 hours * Accessories: USB-microUSB
charger cable (0.25 m) * Dimensions /weight: 42x 55x 24 mm{37 g

AAUTOMATIC CHARGING OF THE BATTERIES
‘The built-in batteries must be charged before the first use. One-one can be found in the two earphones and a larger-capacity one
inthe smragedadqng-char%er station. Connect the microUSB pli 3 of the su Iied charging cable to the socket of the storage-
dockm box. Plug the other USB plug for examBIe toacomputers USB ou\put fou can use a mobile '{Jhone charger as well(€.g.
2000MU, option). During charging, the LED on the front of the box, next to the push-button is flashing in red color.
chargmg is ocmplele its I\ght will be steady. The box can be charged in empty state or with the earphones in it. Press the push-
utton of the docking station to ’grdge the inserted earphones- If they are not active. On them, a red LED shows the charge,
vvhlm is vws\hle after the lid is opened. When charging is finished, the earphones' feedback light changes fo blue and go off, fhe
docking station's red feedback hghl changes from flashing to steady lighting. Then unplug the mm& er cabl, If you charge the
earphones in the docking station - but it i |s not: chargmg itself -, lhen e dncklngétaﬂon light s |n b\u en sowwll it— and even the
red feedback light of the h

)

Atermék hasznélatba vétele eldt, kérjikk, olvassa el az alébbi hasznélati utasitast és Grizze is meg. Az eredeti leiras magyar

nyelven keszult Ezta k%zu\eketazok aszemeélyek, ak\k csakkent ﬁzwka\ érzekelési vag yszeHernl kéy jekkel rendelkeznek,

lata és a tudasa hianyzik, 8 éves kortdl csak abban az esetben hasznalhatjék, ha az

fe\ yelel melleﬁ mnenlk vagy a készillék hasznélatéra vonatkozo Utmutatast kapnak, es megértik a biztonsagos hasznalalboi

16 veszélyeket. Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. Gyennekek kizérolag feltigyelet mellett vegezhefik a készlék

uszmasat vagy Telhasznali karbantariasat, Kicsomagolés utén gy6z8djon meg rdla, hogy a készlilék nem seriiit meg a széllités
soran. Tartsa tavol a gyermekeket a csomagolastol, ha az zacskot vagy mas veszeiyt jelentd Osszetevot tartalmaz!

« BT 5.0 TRUE WIRELESS technolégia * Ultra konnﬂl (4&), kewyelmesen viselhetd + Vezeték nélkilli BT kapcsolat *
Dokkolé allomas 3x toltéshez ¢ Kiilon is hasznalhato fiilhal Beépitett, erzekeny mikrofonok Telefonbeszélgetés
a telefon érintése nélkiil « Hivasfogadas, elutasitas, hivoszdm tarcsazdsa « Miisorszamok Iéptetése, tavvezé
Hangbemondés ummméd valtaskor * Beépitett 3db akkumulélon Varhato toltési / miikodési ido: 1

a dokkoldban toltve « Dokkolé feltltési ideje: 1,7 ora « Tartozék: USB-microUSB
Mefete/suly 42 x55x24mm/37g

AAZ AKKUMULATOROK AUTOMATIKUS FELTOLTESE
Abeépitett akkumulatorokat fel kell tolteni az elsd hasznélat eléit. E?
kapacités( a tarolo-dokkolo-{6lt allomasban. Csaﬂakoztassa a mell ulg?J
aljzataba. Dy asik USB dugot példaul egy szamitogép USB ki tebe A\Ka\mazha mobl'e lefon 'ollot \s p\ SA2000MU,
opcio). Toltés kozben a doboz elefén, ay mo$u melti LED pi . Atdlé
vallk Adobozt toltheti tresen vag{ behelyezett ilhallgatokkal is. l\r mjamega dok 0l6 nyomé ojjﬂa hehe\yaemu\hallgaklk
éhez — ha azok nem jtuk egyﬂgy pnos LED mufatja a toltést, amelyek a fedél felnyitasa utan lathatok. A foltés
befe jeztével a fulhal\gatak vlsszap\ k kre val és kialszanak, a dokkold piros vlsszale\zoe pedsg vmogasro\ folyamatosan
fényre valt. Ezutan hiizza ki a toltokabelt. Ha afulhal\gawkala dokkolban toli- de az ‘maga nincs toftésben -, akkora okkolu kek
fénnyel vnlaglL maLd ezis - és afiilhallgatok piros jelzdfénye is - kialszik, ha a fulhallgatok fefditédtek. A két ﬁJIhaHgalo
i iotés,

bt tws filhallgato

)y darab la\alhalo a két ﬁJIhaHgaloban és egy nagyobb
ﬂ]]( foltokat \o—dok%(o\o goboz

B

bit different. Ey pressing the pusnbu\lon cha jing starts, but it switches c'#)aﬂera short Iwme, when the maxlmaHy char?ed status
is reached. The charging station can charge the earphones three times the earphones, then it needs to be charged. If the blue
LED an:ﬁ the red ones of the earphones do not light when the button is pressed, then the charger station is depleted. Connectita

er!
Expected times: charging the dock\ng station: ~105 mins « charging the earphones: ~65 mins « operation time of the earphones:
~150 mins + standby time: ~ 3000 mi

+When the operating tr hes the end, one of thy you with inevery 30 semnds when
charging is needed: ,Low Battery”, then approx. after 10 rnlnules when if: depleles both of the earphones switch off;; ,Power
* The available operamng time also depends on the volume set, the mode selected and the ambient temperature. The Iest was

+ The first press of the docking station's button starts charging. If you press the button for the second time, the blue LED next to the
button goes off, charging switch off and the earphones |nd|ca'e the activity of the wireless BT connection by fiashing in red-blue
color. Pressing the button again switches back to charging

jira elindul a foltés, de az rovid idd etteltével kikapcsol, elérve a maximalis toltottsegi al\apomt
AL lamzs o alloma Kes et a gl o s sikséges Bclen. Hagombnyomasta e i
a kek LED és afiilhallgatokon a piros, akkor a toltdallomas lemertilt. Csatlakozta

rtamok: dokkolo allomas feltoltése:~105 perc « fiilhallgatok fenollese 65 perc . ﬁJIhaHgalok {izemideje: ~150 perc *
llapot: ~3000 perc

kesze

. Az uzem/do végéhez kézeledve az egyik fiilhaligatd 30 masodpercenkenrr hangbemondéssal ﬁg Imeztet a toltés
ikségességére: . ow Battery”, majd kb. lemeriiésekor egyit fiihalgato;  Power OF
. Az e/smeto (izemido fiigg a beallitott angelmol a kivélasztott (izemmobdtol és a komyezeti homérséklettd! is. A tesztet. kozepes

s szl )ahomelsek/e
t inditia el. Ha mésodszor is benyomja bot, a gomb melletti kék LED

ten végeztil
. A do kold gombjénal benyomasa a tolté a gomt
kialszik, a toltés kapcso/ ésa Mha/lgalok piros-kék fennyel villogva jelzik a vezeték ne/ku/r BT kapcsolat aktivalését. Ujabb

« Kezde el r'/rem, ha csokken a hangerd, romlik a hangminGség, szakadozik a kapcsolat vagy a hangbemondas ere

bt It 61t6 kébelt!

+ Start charging it if the volume drops, the sound qualny detenorates there is connection failure and the voice

wams you to do so.

+When charging is complete, disconnect the charging cable. After charging is finished, remove the charger cable!

*Rechar rﬁe monthly even if it notin use, to reach longer service life! It can be recharged F%mx 500 times acting as prescribed.

+ The built-in battery cannot be removed by the user. f the battery has reached the end of its service life, the device and the battery
me hazardous waste. Dispose of in accordance with the local regulations. Keep the battery ot of the reach of chidren! Do

nathoé)en ;t "&ém:/v itinto fire, shnn circuit it! Risk of explosion! If there is liquid flown out of the battery, then put on gloves and clean it

‘with dry clothes!

WIRELESS BT FUNCTION

‘This product incorporates the TWS BT5.0 (True Wireless) technology according to the latest developments. This — at the lowest

consumphon available — allows you fo use two headphones individually (mono headset), or pairing them together for tru

completely wireless stereo use. Both earphones are the same design, have the same functions and have a built-n m\cmphune

They can be paired with other devices that communicate using the BT protocol. You can then listen to music played on your

g\o(bﬂge%htone banl:\e', nolebogk or clher device, o make orreceive a phone call without touching your phone. To get started, you
irst need to pair the tv

1. Switch off BE function on your phone.
2 Swﬂch on bo!h earpnones youh have oppomjnmes Hold pressed the lttle: buﬂon for3 sﬁtoonds on bom legs of it (for 4 seconds

the out
3 The b\ue—red LEDS ale flashing altemately on bclh earphcnes and they 10 connect with each other In case of success, only
one flashes blue-red. Meanwhile, beeps indicate the actual process: POWER ON — PAIRING (connecting experiment) -
CCONNECTED (successful connection to each other)

. Haszna/a[on krvu/ is toltse fel havonta a hosszabb élettartam elérése érdekében! Eldiras szerint efjarva kb. 500 alkalommal

. A bse rted aldfumulatol nem tavolithaté el a felhaszna/a a&tal Ha élettartama lejart, a ksszulek és akkumulatora veszélyes
hullacékka vaik. 06, Az jyermek k kertilhet! Azt tilos felnyitni,
tiizbe dobni, mwdre zami! Ha a beepl!err esefleg k/lotyr a folyadék, akkor vegyen fel
védbkesztyilt, és széraz ruhaval tisztitsa meg'

AVEZETEK NELKULI BT FUNKCIO

E termék a legutolso feflesziések szerinti TWS BT5.0 (True Wireless) technoldgiat tartalimazza. Ez - az elérhetd legkisebb

fogyasztas mellett - lehet6vé teszi a két Mhall%aio ©6nallo hasznélatat (mono headse), vagy 2 aznk egymassal torténd parositasa

utan a valédi, teflesen vezeték nelkii stereo felhasznalast. Mindkét fu fe\e itési funkciokkal rendelkezik

és tartalmaz beepitett mikrofont. F aBT protokoll szerint ikalo mé k kkel, Eztkovetéen hallgathatd a

mobiltelefonon, tablagépen, notebook és mas hasonld eszkbzokon \ejatszatt zene, gy a telefon érintése nélkil lehet
ii. A hasznalat el6szor egmassal kell parositani a két fiilhallgatot,

log:
majd az eg ylkelamobl\te%efonnal )
1. Kapcsolja ki a telefonjan a BT funkciot.
ja be mindkét fillhallgatot, eme két lehetdsége van. Tartsa nyomva mindkettd szrén a kicsi gombot 3 masodperclg
klkapxso\cshoz 4 masodpercig) vagy a tokban Iévo fiilhaligatok esetén nyomja meg a tokon IévG gombot és emelie ki a

3 M\ndkel flihallgatén felvaitva kek-piros LED villog és megprobéinak eqyméssal Gsszekapesolodni. Siker esetén mér csak az
(egylk villog kék-piros szinnel. Kozben Mngemsek mma  az aktudlis folyamot: POWER ON (bekapcsolds) — PAIRING

ONNE k

4. On\hlhen switch on BT mode on your phone and search for the ﬁashln%b\ue LED earphone. After successful connection,
CONNECTED announoemem can be heard and Ihe LED feedback lights go off. You can start listening to music. Beforehand,

e app on your p ylist! between tracks and control the music player.
» 11 : Pressing shortly the bulton ofany earphone stan or st?a & Py
M : Pressing shortly the button of any earphone for 2 seconds (B s\gnal) scmHsbthe nexttrack.
ANSWER CALL: y
E\ag'back. The numberis announced in English.

ALL: By pressmg the button of any earphone for 2 seconds, you reject the incoming call. The caller hears a sound

s;%na\ asthe line is bus

RONER OFF. B Rt any eaphone fcr4seoonds itswiches offboth.

+ The volume and sound qual adjusting the We d installing an
ualizer appl i the sound the way you like it.
hen it reconnects itis in the vicinity.
. If BT pairing fails, jtches offin a few minutes.

isible. |
+One earphone can be paired with one BT device atthe same time.
+The nominal range are 10 meters ideally, in open space, with no foreign objects or persons in place, with non-moving devices.
This is affected by the features of the connected devices and the environment Eeg walls, human bodies, other electrical
devices...). If you move apan from the connected device, you hear a beep, the program stops and the connection breaks down.

Xt higher volumes orin oo\d weather, battery hfe is shorter.

aﬁbnolrma\ operation or noise may be caused by radio equipment in the vicinity, this does not indicate the malfunction of the
vice!

+ Occasi the BT function fthe mobile ph
« If there are special apphcamns \nstaHed on your phone (e.g. voice control), your dewoe may not respond differently to the
instructions of the earphone
*Dey end\ng onthe stalusof{o & ne, pressing Pl
«Indications: L: left side speaker nghl side speaker

CLEANING, MAINTENANCE

Use asoft, dry cloth for regular cleaning. It s forbidden to use detergents! Avoid to get any liquids on the surface and inside of the
unit! No special maintenance is required, switch if off in case of malfunction and consult a specialist!

WARNINGS

the future!
+Protect it from dust, humidity, liquids, heat, dampness frosL shock and direct thermal radlahon or sunshinel
+Use only: |ndootr indry circumstances!

's button may start

g t through

between th les, e to their diferent me and

. Speakers oonta\n magnets, so do not place such omeds near them which are sensitive lo magneﬂc field (eg credll card,
cassette, compass .
+Thereisno warranty for the failures, resulting
« This product has been made for resldennal use, itisn'tan industrial, professional tool.
« Ifthe product has reached Ihe end of its service life, itis classified as hazardous waste together with its accumulator. Handle in
accordance with local regulatior
E:Sofr‘v)\ogyl Elektronic Ltd. cemﬁes that this radur}equlpmem conforms to 2014/53/EU directive. Full text of EU Declaration of

onformity
+ Due to oonl\nuous improvements the design and speaﬁunons may change without any prior notice. The actual instruction
manual car d fro 0gyi.hu website..
*We don't take for printing

& etea onggerds.

Viaste squpment must not o oleced sopartly o isosed of ity hauseho\d wasl becaus t may cotan componens
ge at he point of sale, or atany
oy i sl capmant e et vare an o Dlspose of procuct at a faciy speqahzmg in the collection of
electronic waste. By doing so, you willprotect the environment as well as the health of others and yoursel. If you have any
questions, contact the local waste mznagemenl organization. We shall undertake the tasks pertinent to the manufacturer as
W prescribedin

DISPOSING OF ALKALINE AND RECHARGEABLE BATTERIES

Batteries, whether alkaline o rechargeable, must not be handled together with regular household waste. I s the legal obligation of the products
user to dispose of batteres at a nearby collection center o at a retai shop. This ensures that the batteries are ulimately neutraized in an
environment-fendly way.

ifthere's any.

sikeres

lefonon a BT madot és ke meg a villogo kek LED-es fiilhallge
csaﬂakozta'asl kovetdena CONNECTED hangbemondas hallhatd és kikapcsolnak a LED visszaj 5}
Azeneha\lgatas megkezdhetd. Amobilkeszu\e en elozoleg inditsa el a zenelejatszo a\kalmaza s hozzon létre lejatszasi listat!
Léptethet a mdsorszamok kdzott, vezerelhen azenelejatszot.
» 11 : Barmelyik fillhallgaté gombja vid benyomasa inditia /agy
M : Barmelyil fulhal\gato gombjan: jelzés) toval
CALL ANSWERING: Bérme\f/\k ﬁjlha\lgata gommanak rovid benyomésa fogadia a bejovo hivést és szineteleti a
Ie;a'szésLAhwoszam angolul bemonda:
¢ CALL \RE{ECIF Béarmelyk iu\hallgaw gumbjanak 2 masodperces benyomasa elutasitia a beérkez6 hivast. A hivo fél foglalt
angjelzést hal
I%AL Bamelyik fillhall bjé
R OFF: Bamelyik fllhallg Ibj
. A hangertit és a hangmmbse;get befotyasulla a kiiso /e/fonas hanger6 és hangszm bea//rlasa Javaso&r hangszinszabélyozd
alkalmaza
Bekapcsolasa uténa korabban (jra csatlakozik, ha
az bekapcwma akozelben taléihato.
ABTpar piroskék viloga éthat6. Néhény
Egy u/hallga(o ofyrdeju/s? sgyBT észilékkel parosithato.
0 meter idealis esetben, nyitott térben, idegen térgyak vagy személyek jelenléte nélkil, nem mozg6
keszu/e ek eselebe be folyaso(/ék a csatlakoztatott készilékek és a komyezet tulajdonsagai (pl. falak, emberi testek, mas
% kfszulekek L) Ha eltavolodik a csatiakoztatott keszule)«al hang/s/zes hallatszik, a misor e(hallgat a kapcsolat
megszakad. Isme t L

lagyobb
Rendellenes “miikodést, 157’ okozhatnak a kaze/ben miikédd radrafvekvenmas késziilékek, ez nem utal a késziilék
meghibasodaséral
Esetenként koriatozottan miikdhet a BT funkcid a telefon egyedi aiossfgamak kovetkeztében.
lulhat, hogy késziléke eltérden reagél a fiilhallgato

i

K gyors, dupab 4 sial \“"""|

e

parositott és

* Ha a telefonon specialis alkalmazasok taléihatok (p( hangvezerle Ifor
utas/(asarla

« Afiil

+ Jelolések: L-bal i 6/R:

TISZTITAS, KARBANTARTAS
Haszndljon puha, széraz tbr!ﬁlgend"dt Tilos tisztitoszereket alkalmazm‘! Ne kertilion folyadék a késziilékre vagy annak belsejébe!
nem igényel kapesoljakié

FIGYE‘:.MEZTETESEK

it olvassa el
paratol, folyadekidl, nedvessegtol, fagytdl és i utodesw \mlam\ntakozveﬂenm C
-ﬁzjarggg';d sz?'raz be\w‘i\aégrlmenwikoﬁcnh@mggg?w‘h . &
« Ugyelien ra, hogy a nyilasokon at ne kertijon bele idegen
ﬁyeJ o 6 rf?gtazoke«ero arameétereitdl adoddan.
A hangsugalzck ma neseket tartalmaznak, ezért ne helyezze kozelikbe az erme erzekeny 'argwkal (pl. hitelkartya,
magnokazelta iranyt 3

- P i
-Eza\ermek\akosa ésatl k

;(HaI anéennek e\eﬂaﬂama \elan veszélyes hulladéknak mindsil egyltt. A helyi O

ezelendd.

+ A Somogyi Elektronic Kft. igazolja, hogy a radié-berendezés megfelel a 2014/53/EU irényelvnek. Az EU Megfeleldsegi
A jlesztések miat miiszaki adat és a d - kil

ol ‘
. Az eseﬂeges nyomdahubakenfe\eléssegel nem vaHaIunk es”ﬁ\ézest keérlink.

at! A hasznalt vagy hulladékka valt berendezés téritésmentesen atadhat6 a
rgalmazés helyén, illetve valamennyi forgalmazonal, amei a berendezéssel jellegében és funkciéjaban azonos berendezést
ért

. A ladeid v berendezest olicieten s ne ot ezt Il et az 3 KOmyezee vgy ez omber
sgészsor vesadljes aszslovlel s
kesit. Eelyezhe elekironkai hulladék alvételére szal

N osodott hu\ladékgyu helyen is. Ezzel On védi a kemyezeiet

— jallaljuk, é iseljik.
Téjékoztatss e okt wwwsomogyiu

AZ ELEMEK AKKUK ARTALMATLANITASA

vada
g Takohelye gytitGhelyén, vagy a kereskedelemben leadja. Igy biztosithato, hogy az elemek / akkuk komyezemmek; sion
legyenek artamatianitva



bt tws slichadla

Pred pouzitim vjrobku si pozome precitajte tento ndvod na pouZitie a starostlivo si ho uschnvajte Tento ndvod je preklad
originalneho navodu. Spotrebic nie je uréeny na pouzivanie osobami so znizenymi fyzi ymi alebo mentalnymi
schopnostami, alebo s nedasta‘kom skisenosti a vedomosti, vrétane deti od 8 rokov, pouzlvat ho mozu len pokial im osoba
zodpoveda za ich bezpecnost poskyné]e dohlad a\ebo ich pouci o pouzivani spotreb\ca a pochop\a nebezpeoenslva pri
pouzlvam rcbku Deti by mali byl pod dot ?' nehrali. Ciste g/m nat

pﬁg om Po mzba\em vymbku skmntm lute, & sa vyrobok pocas prepravy neposkodi. Nedavajte demm balenie
vyro u, ked pecny komponent!

* BT 5.0 TRUE WIRELESS technolégia * Ultra fahké (4 g), pohodiné nosenie * Bezdrtové BT spojenie * Dokovacia
stanica 3x pre nabijanie ¢ Sliichadla pouZite/né aj samostatne * Zabudované citiivé mikrofény + Telefonicky hovor bez
dotknutia sa telefonu « Pn]em a odmietnutie hovoru, volanie * Krokovanie skladieb, diafkové ovladanie * Zvukové
hléseme pn Zmene rezim budovany akumulgtor 3x + Predpokladany ¢as nabijania prevadzky: 1h/25h3x25h

kovy ¢as nabijany v dokovacej stanici * Cas nabijania dokovacej stanice: 1,7 h + Prislusenstvo: USB-microUSB
nabl]acl kabel (0,25 m) » Rozmeryfhmotnost 42 x 55x 24 mm /37 g

AAUTOMATICKE NABIJANIE AKUMULATO
Zabudované akumultory treba g:red prvym pouzitim nabit. Dva najdete v dvoch slichadiach a ;eden s vécSou kapacitou sa
nachadza v dokovace] stamc\ 'e m\uoUSB vidicu prilozeného nabijacieho kébla do zésuv dokovao;&shnm UsB
vidlicu pngope napriklad do U ?oc MoZete pouzivat aj nabijatku mobiiného telefonu (napr. SA 2000MU, opcia).
Pocas nabijania blika ¢ ervené L kon(m na prednej strane dokovacej stanice. Po ukongeni nabijania svetio pnebane Sviefi.
Dokovaciu stanicu mézete nabijat v prézdnom stave alebo aj s viozenymi slichadlami. Stiact ﬂac\dlu dokovacej stanice pre
nabijanie vizenych slichadi é
otvoren ich krytu. Po ukonceni inia kontrolky sliichadiel svietia modrou farbou, neskor rvena
na dokovacej stanici zane svietit priebezne. Potom odstréfite nabijaci kabel. Ked s\uchadla nabuale v dokovacej stanici - ale ti
nenabijate -, tak dokovacia stanica svieti modrou farbou, gotom 2| toto svetlo — aj Gervené kontrolka sluchad\el Zhasne, ked
slichadlé st nabité. Cas nabijania dvoch sliichadiel moze byt iny. Pomocou tiacidla nabijanie sa zatne znowu, ale toto sa vypne

krétky Cas, dosiahnutim maxnmalne nabitého stavu. Dokovaciu stanicou méZete nabit slichadié trikrét, potom treba nabit a
stanicu. Ked po stlaceni tiacidla modra LED nesvieti a na slichadla nesvietia cervené LED, tak dokovadia stanica Je wybita.
Pripojte ju k nabuacke‘

~105 min. + nabitie slichadiel: ~ 65 min.

y Cas slichadiel: ~150 min.

abi
*pohotovostny stav: ~ 3000 min.

. Pnb/lzemm sa ku koncu prevadzkového Casu jeden zo slichadiel kazdych 30 sekind upozorriuje zvukovym hlésenim, Ze treba
Battery’, o cca. 10 minit neskr, pri vybiti sa obe sltichadlé vypnd; ,Power
. Prevédzkovy Cas zavisi od nastavenej hlastost, rezimu a oko/rre/ teploty. Test bol vykonany pri sbednel hiasitosti a izbovej

ED hagne, nabijanie sa
vypne a slichadlé bllka/u modrymoen/enym svedom c/m &gnahzwu aktivovanie bezdroloveho BT spojenia. Dalsim sflacenim
Pprepnete zase do reZimu nabijania.
* Ked sa znizi hiasitost, kva(/ta vuk, jat.
+ Nabjaci kabel Ddsflarlte po ukonceni nabijanal

alebo zvukové hia: upozoriuje, zachnite

césti bt tws

Tnainte de utiizarea produsului vé rugam sa cit instructiunile de utiizare de mai jos si péstratie intr-un loc accesibil. Manualul
anglna\ a fost redactat ir m Ilmba maghiara. Acest aparat nu este destinat utiizarii de ca're persoane cu capacitaj fizice, senzoriale

catre (inclusiv copii); copiil peste 8ani pot
uMlza aparatul in cazul \n care sunt supraveghealj de catre o persoana care raspunde de sigurania lor, sau sunt informafj cu
privire [a funcionarea aparatului in condifi de siguranta si au nieles ce pericole pot rezulta din utilizarea necorespunzatoare. In
cazul oapmor supravegherea este recomandablla pen'ru a evita situatile Tn care copii se joaca cu aparatul. Curafarea sau
utiizarea numai unui adult. Dupa despachetare, asiguraf-va ca aparalul
nu a fost deteriorat in timpul lransPor\u\ul Tinetj copii \a distanta de ambalaje, mai ales in cazul in care acestea confin pungi sau
alte obiecte care pot fi periculoase!

B tehnologe TRUE WIRELESS - Utrausor () p il iune faré fir prin BT » Dockil
tru incarcare 3 » Casti u ibile i ara ating
ele'onulun * preluare-, reéspingere apel reapelare ogas ntre piese, comanda de la distanta « anunt vocal la schlml‘iarea
‘modului de functionare « 3 buc acumulatoare inglobate * Timp preconizat pentru incércare / functionare: 1 ora/2,5 ore «
3x 2,5 ore de incarcare in docking station + Timp incércare docking station: 1,7 ore * accesorii: cablu incércare USB-

microUSB. (0.25m) « Dimensiune/greutate: 42x 55x 24 mm {37 g

INCARCAREA ACUMULATORULUI . .
Acumulatorul moorporal frebuie incarcat inainte de pri lizare. Fi ainclude cé si unul itat
mai mare in stafia docking- incarcare. microUSB al cablului de inca reunacuprodusul

iy
in soclul cutiei gmdusulu\ Conectafi mufa USB de ex. in intrarea USB al unui calculator. Putefj uiliza §i un incércator de felefon
mobllag SA2000MU, optionak). \n timpul incarcarii LED-ul de Iar\%a buton aflat pe partea frontala a cutiei va ciipi cu lumina rosie.
rminarea mcarcanl luminozitatea va réméne constanta. de asemenea, sa incarca caseta goala sau cu casti
|n|roduse . Apasatibi active. Pe ele, un LED rosu
arata incarcarea, care este vizibil iura deschiderea capacului Cand incarcarea este completa, indicatoarele Castilor devin
Ibastre si se sting, i |ar Iumlna rosie al docklng sbl\on u\ul se schimba de la mtermmenl la constant. Apul deconectafj cablul de
incarcare. Daca u se i D-ul alb - Si
indicatorul rosu al cash\or se stinge - cand casnle sunl incarcate. Durata de mcarcare ‘a celor doud casn poate varia usur
Incarcarea incepe cu butonul, dar se opreste dupa un timp scurt, atingand nivelul maxim de incarcare. Statia de incarcare poate
incérca cstile de trei ori, acful irebuie sa fie incércata. Daca LED-ul albastru este nulumineaza a apasare de buton iar pe castinu
umlmeaza ‘cel rosu, stafia de incarcare este descarcata. Conectati la incarcator!

Timp preconizat: incarca ~105 minute * i ~65minute * duratd i . ~150 minute
stare incarcata : ~3000 minute ' ’
+Cand incepe s8 dintre casti va anunt vocal la la fiecare 30 de secunde

de neoes\talea incarcari Low Battery”, apoi apmx\matlv 10 minute mai tarziu, cand ambele sunt epuizate, ambele cast se

Power
l"’I'vr\pul de fundlunare disponibil depinde si de volumul setat, de modul selectat si de temperatura ambientald. Testul a fost
efectuatla volum mediu si la temperatura camerei
+ La prima apasare a butonului de la docking ﬁamn va pomi incarcarea. Dacé apasafi butonul inca odatd, LED-ul albastru de
langa buton se sfinge, mcarcarea se opreste, iar cashle péesc rosu si albastru pentru a indica faptul c& conexiunea wireless BT
noua incarcare.

raz za mesiac v Zaujr j Zivotnosti! DodrZanir isany & 7
nazb%wékfu jator sa ned vymentt. Ked uplynie jeho Zivotnost; vjrobok sa stane neb odpadom. Postupuite
* Zab \mnya imuldtor sa neda vymeni uplynie jeho Zivotnost, vy ne nebezpecnym odpadom.
podla miestnych predpisov. Dbajte na to, aby sa akumu/e itor nedostal do nik detom! Batériu a akumu/atorjg zakézané oNarat
hadzar’ do ohna a sklatoml bateriu, [e zakazane ‘nabijat! Pozor, nebezpecenstvo vybuchu! Ked' z neho vytiekla tekutina, pouzite
ochranné rukavice a ocistite suchou uti

BEZDROTOVA BT FUNKCIA

Tento vyrobok pouziva technologiu TWS BT5.0 (TrueWireless). Této technologia — ?n nizkej spotrebe — umozfiuje samostatné

pouzivanie dvoch sliichadiel (monoheadset), alebo po ich sparovani zabezpeti reane, celkom bezdrotove, stereo pouzivanie.

Obidve slichadla majti rovnaku kontrukciu, s rovnakymi funkciami a obsahuju \ntegro\mny mikrofon. Pr\s1rc sa moze sggé

inymi zariadeniami, ktare komunikujd podia pmloko\u BT. Potom méZete pocivat hudbu z mobilného telefonu, tahleiu notebooku

azi iného podobneho ri)nslro;a alebo mozele zacat & priat telefonicky hovor bez dotknutia sa telefonu. Pred pouzivanim najprv
sparovat's mobilnym telefonom.

1. Na mobilnom telefone vypnite funkciu BT.
2. Zapnite obe slichadia, méte dve moznosti. Podrzte stlatené na oboch 3 sekundy maly spinat na ramene (pre vypnutie 4

3. Na oboch slichadlach blika modra-Cervena LED a sparuji sa. V pripade usEesneho sparovania uz z nich blika modrou-
Cervenou farbou iba jeden. Pritom poujete zvukové hiasenie procesu: POWER ON (zapnutie) — PAIRING (pérovanie) -
CCONNECTED (Uspesné prepojenie)

«noepefiinca i 3 ful vocal va avertizeaza

ind incércarea este com mdp\eta deoonecm cablul de incarcare!

hiar daca nu utilizatj produsul, se recomanda ir mcarcarea acestuia lunar! Dac produsul se utilizeaza conform recomandarilor

producétor ’goate incérca de cca. 500 de or

-Acumu\atoml inglobat nu poate fi indepartat de Ciire utiizator. Dacs acumulatorul a ajuns la sfér?em\ duratei de functionare,

dns ffivul si acumulatorul acestuia vor deveni deseuri periculoase. Trebuie eliminate in cor ﬁlementanie locale.
LASA] UMULATORUL A LA INDEMANA COPILOR! ESTE INTERZIS DESFAC REA, ARUNC/ F

SQURTC\ CUITAREA! PERICOL DE EXPLOZIE! IN CAZUL IN CARE LICHIDUL DIN acumulator S-A SCURS , FOLOSIND

MANUSI DE PROTECTIE CURATATI SUPORTUL DE BATERIE CU O LAVETAMOALE SIUSCATA!

FUNCTIAFARA FIR PRIN BT

Acest produs utiizeaza tehnologia de ultima %enevane TWS BT5.0 (True Wireless). Acest lucru - cu cel mai mic consum de

energie dlsFonlb\I va permne sa utizatj cele doua casti individual (mono headse) sau, cand sunt asociate intre ele, o utiizare

stereo Ambele casti sunt de acelasi design, au aceleasi functi si au un microfon incorporat. Pot fi asociate cu

alte dispozitive care comumca folosind protocolul BT. Pute asculta apoi muzica redata pe telefonul mobil, tableta, notebook sau

alt dispozitiv sau putey efectua salu primi un apel telefonic fara a va afinge telefonul. Pentru a incepe UMIZ&VE& rebuie Tntai sa
siapoi unul

1. Oprif functia BT pe telefonul mobil.

2. Pomifi ambele césti, pentru acest lucru avet ¢ doua BOSIb\N.ah Apasau sw men\men apasat butonul mic de pe ﬁr timp de 3
secunde (4 secunde pentm al opri) sau, p casile.

3. Ambele LED-uri de pe casf albastu sirosusir

Intre ele. Daca este cu

4. Len potom zapnite na telefdne rezim BT a vyhladajte slichadio s blikejucim mod%m LED. Po uspeSnom spojeni pocujete
2zvukove hlasenie CONNECTED a LED kontrolky sa vypnu Mozee pocuvaf hudbu. Prediym este ale sy é)usme aphkac\u
prehravaca hudby na mobilnom teleféne a telefone, oviadat'

;ehop rehravac.
slichadia spustite alebo
»1 2 sekund sﬂaéemm ﬂaéld\a ktoréhokolvek siichadia (snana\ BIP): krok na nas\edujucu skladbu. )
CALL ANSWI ING Krétkym stlacenim tacidia koréhokolvek slichadla: prilem hovoru a zastavenie prehravania. Zvukové
@asl_eﬂwgéslacve\ajuoehn v anglms:’om jazyku.

lacenim tiacidla lichadla: odmietnutie h . Volajlici poCuje signal obsadenej
REBIAL:R' hlym, dvojity Genim taci é v volate naposledy volané ¢isl:
POWER OFF: lichadla:

* Kvaltu zvuku a hlasitost vyrazne avplyvmge kvalta zvuku pripojeného pns?lu/a Odpomcame nainstalovat a pouzivat aplikéciu

* Po zapnuti sa automaticky znovu pripoji k zariadeniu, s ktorym uZ bol skorsie sparovany a Uspesne spojeny a ked je toto
zanademezapmlty izkosti pristr /u/

6 sparovat rlvmw iami s BT,
10 8/

Vplyvi i ojeny
vzdialte )d pnpo/eneho pnstm/l;

z m' troj
die (napr. s(eny Tudske telé, oslame tronicke pi srrqe ). Ke
sle zvukavy srgna/ skladba sa odmiCi, spojenie sa prerusi. Ked' bude opat' v b//zkasn

m'

;Ajlaﬁ‘s doar unul clipeste cu a\basuu ’\FEmFg Intre timp, semna\e\e sonore indica procesul curent: POWER ON (pomire) —
4. Numai dupa aceste manevre. ?om\
succes anuntul vocal CONNEC ED

modul BT si cautau casca cu LED-ul albastru intermitent. Dupé o asociere cu
va ﬁ auzw si \ndmatoare\e LED se vor snn%e Puteti incepe sa ascultali muzica. Pomifi
playerul muzical.

asilor va mcepe sauva opn redarea

W : Apasand orice butor d

CALL ANSWERING: Apasarea scuma a oncaruwa dmtre\auloanele ca$mor va raspunde la apelu\ pnmn si va intrerupe redarea.

Numarul \antva fianuntatin limba en

CALL REJECT Apasand oricare dintre butoane\e celor doud casti timp de 2 secunde, va respinge apelul primit. Apelantul aude
< Apa 5, dublé 2 orcarui st

PONER OFF:hpac Bimercborinp et

+ Volumul si cahﬂa'ea sunelulul sunl afedate de ajustarea \ 3 volumulu i tunu\u\ sursei exteme. V& recomandam s instalafi o

bil sisa

numarformat.

pa plac.
bupa pomire disf '?uzmvul se va rewnema au‘omal la echipamentele cu care s-a realizat anterior o conexiune BT cu succes,
daca acestea se afla in apropiere si este pornit.

+Dacé asocierea BT nu este cu sucees, lumina intermitenta rosu / albastru va i vizibilé continuu. Se va opri in cateva minute.
‘casca poate fi asociata simultan cu un dispozitiv BT

Raza de actiune BT este de cca. 10 metri in teren deschis, in condifi ideale, far prezenta obiectelor sau a persoanelor siréine,
in cazul dipozitivelor care nu se misca. Acest \ucru este afema defaradensﬂcl\e dispozifivelor conectate si de mediu (de

exemplu, pereti, corpuri umane, alte di I )aca va conectat, vefl
;.Jicv’:vanehapnstm/a 210V Sa pry sonor, M /aopri s a p\erde d dir in apropiere, se & automat.
 Réclofrohvensns prisiose v bl A Ytors eukai ‘la rerme rece, durata de fun af mai scurt
«Vuréitych pri sch funkcia BT goval' 5 Tvch charakter 'siikfelefu'vnu ks . Pot crea o func\\onare El e individuale ale conectate, care insé nu semnaleaza o
- Ked na folefone su Specil aphkaae{napl o6 ovicanic), ms Jefo k fichadiel.
v

« Stie

-Oz;aéen' [avy reproduktor /R: pravy reproduktor

CISTENIE, UDRZBA

Na pravide\ne Cistenie pouzivajte makku Nepouzivajte istiace prostriedky! Dbajte na to, aby sa do vniitra pristroja a na

pnpct y nedogljaég vo;ia‘ Nevyzadue Speciainu tdrébu, pri akefkolvek poruche okamzite odpoite pristroj od elektickej Siete a
sana odbomikal

ugozomptfzgdm } y

. lote h fupné miest
«Chrarite pred prachom pamu tekutinou, \/Ihfaslou mrazom, narazom, pred priamym s\nemym atepelnym Ziarenim!
*Len na vnitomé pouZitie!

*Dbajte nato, aby sacez otvnry nedostal do pristroja cudzi predmet!
+Hiasitost a moze ich rozdielnych parametroy

Ocazwunal se Foate intampla ca modul BT s&

. Drica telefonul dvs. are aphcam ‘speciale, (ex. confrolul vuwl) este pcslb\l ca dlspcz\hvul dvs. sa raspunda diferit la msﬂ'ucﬁum\e
pe U cast

putefiansa funcf pe telefonul dvs. in functie d
. Semne d\fuzorstanga/ R dlfuzor dreapta
CURATARE, INTRETINERE
Peniru curétare utiizaf o laveta moale, uscata. Este interzisd uﬂ\lzarea unor sdu\u de curasare‘ Nu perm\te\\ patrunderea I\ch\delor
pe sau ininteriorul produsuluil Nu este necesara i pri

. p \nﬁmc’uur\e Va rugam ciif instructiunile d
d , aburi, lichide, Qa\dura ‘umezeala, ‘inghet, socuri mecanice si de

o o

dli V.
. Rek;;rr;duktory osasahulu magnety, preto do ich b{zkosn nedavajte na to citive predmety (napr. platobné karty,
pasky, kompas

«Tento: vyrubck me eje urteny na proféslcna\ne uoed)« alelen na domaoe pouZitie. )
+Po uplynuti jeh . Postupujte podia miest predéllsuv. .
. Scm i Efektmmc S\over?sku sro potvrdzuje, ze rad\upnﬁmz:zl:( je v stilade so smemicou 2014/53/EU. Cely text vyhlasenia o

. Zdovodu pnebaneho vyvoja technické Udaje a d\za|n vyrm;ku samdzu zmenit aj bez ozndmenia vopred. Za pripadné chyby v
tiadi nezodpovedame a ospravedlnujeme sazane.
+ Aktualny navod na pouzi te stiahr K.

E Virobok nevyhacizuie co bezného domoveého odpadu, separue oddelene, lebo maze obsahovat siisty nebezpetneé na

Zivotné prostredie aiebo aj na fudské zcraviel Za ugelom spréwnej kvidécie vyrobku odovzdajte ho na miesle predaja, kde
bude prjaty zdarm,respekive u predajcu, Kory predava identicky vjrobok vzhladom najeho éz a funkciu. Virobok
odoadat o mesing aganzcl zacberaie s lkiacu dlekroodbads.Tym it hiné proseds udsé 62 3
asine ziai. Prpadn olizky Vam zodpovi e predica lebo miesia oganzsoa zacbeaica sa lividécou
elektroodpad.

ZNEHODNOCOVANIE BATERIAAKUMULATOROV

Batérie / akumultory nesmiete vyhodit do komunaineho odpadu. Uivatel je povinny odovzdat' pouité batérie | akumulétory do
zberu pre elektricky odpad v mieste bydiiska alebo v obchodoch. Touto Einnastou chrénite Zivotné prostredie, zdravie fudi okolo Vs a
VaSo zdravie.

, in interior
: vifici s nu patrunda nici un ob\ec1 strain in interiorul aparatului!
unetului

gxeﬁan n magne\\ siva rewmandam sa nu asezatj In apropierea lor ecﬁ\pamente senslb\\e (de ex urd de credit, caseta
audio,
+Punerea in funcfiune neadecvata a i il ite de garanfj
, nu celei industriale, profe
« Cand produsul a ajuns la sfarsitul duratei de: viatd, acesta devine de§eu periculos. A se trata conform reglementarilor locale in

vigoar

gomogy\ Elektronic SRL declara urmatoarele: edugamenml de ti ‘,P radio este in conformitate cu oenn\e\e Directivei pentru
Echipamente Radio din 2014/53/EU. ibila pe site-ul www.sor ihu,

. Da\oma \mbuna'agm oommue a produselor, unele date tehnice sau de design pot fi mcdﬂca\e fara o ingtintare prea\abl\a
e ) e e oo N

Colcanmod sparatccipamert dovent dese v arunca nquri menafr,peniry o erpamentl gt care
Ech

E precat nerambursabi la loculde vanzare a acestia sau atof distibutor Care 0 i n ciculafe produse cu pocieloiond 5\
cleciro

ctronice
sanatatea VA rugam sa
lualflegatura cu organizalile locale de tratare a deseumor Ne asumam obhgamle Drevederior legle prvind poducion i
m— s portam cheltuielie legate de aceste oblgati.

TRATAREABATERIILOR, ACUMULATORILOR
¥ nupot fi I d

. Utiizatorul are obligatia legala

acumulatori uzalj
cest fitrataj




